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  Co jsou duchové ve skutečnosti?


   



  Neklidní mrtví, nebo obrazy vtisknuté do času? Snění světa, nebo noční můry z minulosti? A ty srdceryvné výkřiky zaznívající uprostřed noci… je to volání o pomoc, nebo zoufalá varování? Co jsou duchové ve skutečnosti? Jestli to někdo ví, živí nebo mrtví, nemluví o tom.


   



  Duchové tu byli vždycky a vždycky tu budou. Protože život si vybírá daň a smrt ještě větší.


  DŘÍVE V HLEDAČÍCH DUCHŮ…


  Carnackiho institut, ta velice přísně tajná organizace, je tu proto, aby něco udělal s duchy. A taky se vším ostatním, co neodpočívá v pokoji, přestože by mělo, nebo nehraje fér se živými. Hledači duchů jsou polní agenti Carnackiho institutu a jejich úkolem je vyhledávat nadpřirozené potížisty, aby jim bez slitování nakopali zadky. Protože živí mají dost svých vlastních problémů i bez vměšování mrtvých.


  V současnosti nejlepší tým institutu vede JC Chance. Síly zvenčí mu kdysi zachránily život a při tom ho pozměnily, takže jeho oči teď zlatě září. Jestli to ale je znamení milosti, nebo vlastnický cejch, to se teprve ukáže. Melody Chambersová je cvok do techniky a v týmu má na starosti všechno, co se týká vědy, zatímco Štístko Jack Palmer je telepat a případ pro psychiatra. Kim Sterlingová je mrtvá a jako taková je jediný skutečný duch spolupracující s hledači duchů.


  JC a Kim se milují i přesto, že proti podobným vztahům mezi živými a mrtvými existuje mnoho dobrých důvodů.


  Před nějakou dobou se ve zdech oddělujících světy objevila trhlina a do naší dimenze jí propadlo něco z vyšší reality. Strašlivý živoucí bůh zvaný Nehynoucí tělo. S naším světem má svoje vlastní plány, což pro něj neznamená nic dobrého, a svoje agenty má všude, rozhodně včetně Carnackiho institutu. Takže JC a jeho tým se teď už nezabývají jen duchy, ale musí bojovat za záchranu světa.


  A nyní to má všechno dopadnout na větrák.


  JEDNA


  Minulost nekončí

  a někdy to ani není minulost


  Nejsou to duchové, co činí některá místa zlými; to zlá místa vytvářejí duchy. A někdy i ledacos jiného.


   



  Kolem hotelů se duchové hemží jako můry přitahované světlem. Prázdné pokoje nejsou ani zdaleka tak prázdné, jak se lidé domnívají. Majitelé přirozeně nevytrubují do světa, že ne všichni hoteloví hosté, kteří se zapsali do hotelové knihy, opustili hotel živí. Lidé umírají osamělí ve smutných, neosobních hotelových pokojích neustále, takže když do některého vejdete, otázka nezní: Umřel už v téhle posteli někdo? Ptejte se spíš: Kolik jich bylo? Častěji, než si myslíte, jsou odnášeni tajně na nosítkách před úsvitem a po zadním schodišti, aby to ostatní hosté neviděli. Úmrtí přirozená i nepřirozená… infarkt, nehoda při sexu, sebevražda nebo vražda… Hotely už viděly tohle všechno. Někteří duchové zůstávají ve svých pokojích jako nevyvětratelný zápach nebo skvrna, která se nedá vyprat. A pak nezbývá než zavolat profesionály.


   



  Hledači duchů dorazili do hotelu Acropolis Majoris v časných ranních hodinách, na sklonku podzimu. Podmračená obloha měla zasmušilý, podebraný vzhled, nárazový vítr si mumlal pod vousy cosi ošklivého a vzduch byl nepříjemně mrazivý. Rozhodně to nebyl čas na potulování se venku, dokonce ani po malebném a jindy tak rozjásaném pobřeží Brightonu. Hotel Acropolis se nenacházel v blízkosti oblázkových pláží, slavného mola ani jakékoliv jiné pozoruhodnosti vyhledávané turisty. Krčil se hluboko v labyrintu tmavých zadních uliček daleko od centra dění. Zkrátka nouzový hotel, ve kterém se lidé ubytují jen v případě, že se ve větších a luxusnějších zařízeních nenajde ani jediný volný pokoj.


  Hledači duchů nespěchali. Stáli na opačné straně ulice a prohlíželi si špinavou fasádu a ošuntělý vchod do budovy. Hotel nebyl velký, ale dost starý, aby byl doslova prosáklý tragickými událostmi a truchlivými vzpomínkami. Něco se tu stalo, něco tu číhalo… jako trol pod mostem nebo nášlapná mina pod rohožkou. Duchové většinou dávají přednost tomu trpělivě čekat, až k nim živí přijdou sami. Mají koneckonců všechen čas na světě.


  JC Chance tam stál ve svém bezvadném bílém obleku, hlavu vysoko vztyčenou, hruď hrdě vypnutou a ruce světácky vražené v kapsách. JC byl vysoký, štíhlý a pohlednější, než pro něj bylo dobré. Měl bledý, výrazný obličej a černé vlasy, které si nechal narůst do rockerské hřívy. Na tváři mu pohrával úsměv muže, který hodně ví, a nic z toho není zvlášť hezké. Byl vedoucím týmu a mohli jste se spolehnout, že se bez váhání pohrne tam, kam by se andělé báli vkročit, vždycky celý žhavý dostat se do nějakého maléru. Neustále nosil tmavé sluneční brýle, a to z velmi dobrého důvodu.


  Melody Chambersová stála zamračeně vedle něj a netrpělivě podupávala. Melody vždycky budila dojem, že by nejraději byla někde úplně jinde, než právě je. Byla hezká takovým tím přísným způsobem, kaštanové vlasy nosila stažené do drdolu a mračila se na svět přes tlustá skla brýlí ve velice střízlivých obroučkách. Postavu měla uličnicky hubenou, překypovala divokou, nervózní energií a svou špatnou náladu nosila otevřeně a hrdě jako odznak cti. Na lidi měla tendenci působit dojmem, že je každým okamžikem začne decimovat, jen tak z principu. Oblékala se spíš pohodlně než stylově – bundu a tričko, džíny a pracovní boty. O módě samozřejmě slyšela, ale odmítala s ní mít cokoliv společného. Její vědecké vybavení leželo naskládané na motorovém vozíku, který vrčel vedle ní jako nedočkavý pes.


  Štístko Jack Palmer, telepat uchylující se k nezřízené konzumaci medikamentů jako k relativně šetrnější formě sebepoškozování, se držel kousek stranou. Byl menší, podsadité postavy, předčasně plešatěl a nosil špinavé džíny, vytahané tričko a odřenou černou koženou bundu, která držela pohromadě jen díky záplatám a lepicí pásce. Za normálních okolností by už poznamenal něco jedovatého a krajně nevhodného k jejich současné situaci, ale tentokrát ne. Jen mlčky stál a hleděl na svět očima, které toho už viděly příliš mnoho a déle, než jejich majiteli bylo milé.


  „Nemůžu uvěřit, že nás šéfka poslala sem,“ ozval se JC konečně. „My bychom přece měli dělat jenom důležité a významné případy.“


  „Chceš říct nebezpečné,“ opáčila Melody.


  „To je totéž,“ přikývl JC nenuceně. „Já jsem vždycky pro akci a vzrušení, smrt a slávu!“


  „To já bych se spokojila s tou slávou,“ řekla Melody.


  JC to přešel s lehkostí získanou dlouhou praxí. „No jen se na ten hotel podívejte! Příšerná díra. Vlastně by nejdřív museli vrazit spoustu peněz do renovace a výzdoby, aby se to vůbec dalo označit za díru! Žádný duch, který si váží sám sebe, by se tu jaktěživ neukázal.“ Odmlčel se a pohlédl z patra na hypermoderní přístroje na Melodyině vozíku. „Nejspíš tady nebudeš potřebovat ani polovinu těch věcí.“


  „Klid, děťátka moje,“ řekla Melody něžně svému vybavení. „Ten ošklivý pán vůbec neví, o čem mluví.“


  JC si hlasitě odfrkl. „Soudě podle celkového vzhledu tohohle místa bys zdejší duchy klidně zahnala dětským balonkem na tyčce a nadávkami. Nuže, kupředu, týme! Vlastně ne, zadržte. Kde je Štístko?“


  Oba se začali rychle rozhlížet; teprve teď si všimli, že s nimi telepat není.


  „Zatraceně, zase se někam zatoulal,“ řekla Melody.


  Uviděla ho kus dál na ulici, jak bezcílně přechází z ostrůvků světla pod lampami do šera. Rozběhla se za ním, popadla ho za ruku a odvedla ho zpátky před hotel Acropolis. Nezdálo se, že by mu záleželo na tom, kde je. JC si ho vážně prohlédl.


  „Štístko, jsi tu s námi?“ zeptal se ho. „Připravený pustit se do práce a nakopat nějaký ten ektoplazmatický zadek?“


  Štístko neodpověděl. Nic v jeho obličeji neprozrazovalo, že by vůbec slyšel otázku. JC se obrátil k Melody.


  „Když jsem ho viděl minulý týden naposled, takhle špatně nevypadal. Kdy přestal komunikovat?“


  „Už nějaký čas toho namluvil čím dál míň,“ odpověděla Melody neochotně. „Stahuje se do sebe, před tíží světa. Není snadné být telepatem jedenácté třídy.“


  „Myslel jsem, že mu pomáhají ty jeho pilulky,“ řekl JC.


  „Bere je už moc dlouho,“ odpověděla Melody. „Vyvinul si vůči nim rezistenci. Dávky, které mu teď zaberou, by každého jiného zabily.“


  „K čemu nám takhle bude?“


  „Ví, kdo je a kdo jsem já,“ řekla Melody. „Pořád ještě dokáže fungovat, a když to bude třeba, svou práci udělá.“


  „Dobrý Bože…“ povdechl si JC.


  „Žádné problémy s ním nebudou!“ ujišťovala ho Melody. „Pořád tady je!“


  „Nejspíš bych si neměl stěžovat,“ řekl JC. „Při styku s veřejností bude nejspíš lépe, že nemluví.“


  Snažil se odlehčit situaci, ale do smíchu mu rozhodně nebylo.


  „A kde je Kim?“ zeptala se Melody poněkud jedovatě.


  „Někde poblíž,“ odpověděl JC. „Ukáže se, až ji budeme potřebovat. Tak pojď, promluvíme si s ředitelem hotelu a rozjedeme to. Vypořádat se s tím, co je trápí, by nám nemělo trvat dlouho a pak můžeme jít na molo zahrát si na automatech. Já to molo miluji!“


  „To ti věřím,“ odsekla Melody. „Je stejně laciné a ordinérní jako ty.“


  JC odhodlaně vešel předními dveřmi. Melody odbrzdila vozík, který jí důležitě rachotil po boku, když kráčela za JC a při tom pořád držela Štístka pevně za ruku. Hala Acropolisu se ukázala být překvapivě velká a vzdušná a ošuntělost se tu projevovala jen nepatrně. Poznat ředitele nedalo JC žádnou práci, protože přecházel sem a tam s obličejem tak ustaraným, že mu v něm nezůstávalo místo na nic jiného. Byl to podsaditý muž středního věku s pečlivě upraveným účesem. Na sobě měl oblek, který kdysi býval pro tento podnik až příliš dobrý, ale teď vykazoval zřetelné známky obnošení. Jediným dalším zaměstnancem byla recepční, povadlá žena středního věku. Krátce na Hledače duchů pohlédla a hned se zase věnovala jakýmsi veledůležitým papírům.


  Ředitel vyrazil k JC a oběma rukama popadl jeho napřaženou pravici. Slabě se usmíval a upíral na JC zoufalý pohled. Vypadal, jako by na svých bedrech nesl všechnu tíži světa a už ho to vážně unavovalo. Projevil snahu potřást si rukou i s Melody, ale když si všiml jejího výrazu, přehodnotil to. Melody neoplývala sociální obratností a většinou se s podobnými věcmi ani neobtěžovala. Ředitel ještě nejistě pohlédl na Štístka a pak to vzdal a otočil se zpátky k JC.


  „To jste vy? Hledači duchů?“


  „To jsme my!“ souhlásil JC. „Pokud se to pohybuje, a nemělo by, jsme ti praví, koho je třeba zavolat.“


  „Já jsem Stefan Garth, majitel a ředitel hotelu. Velice vám děkuji, že jste přišli! Já už si nevím rady a snažím se vyrovnat s… Odpusťte, že se tak ptám, ale víc vás není? Čekal jsem větší ohlas…“


  „Věřte mi,“ řekl JC. „My jsme všechno, co potřebujete.“


  Garth se zhluboka nadechl a vypustil ze sebe dlouhé a pečlivě odměřené vydechnutí. Jako by mu z ramen spadlo trochu váhy. „Už dávno se pokouším sehnat nějakou pomoc,“ vysvětloval unaveně. „Nikdo mě neposlouchá, když se pokouším mluvit o zlu ve svém hotelu. Nikdo mi nevěří, když říkám, že jeden z mých pokojů zabíjí lidi. Příslušná místa to vědět nechtějí, přátelé a rodina pro mě sice mají pochopení, ale nijak mi nepomohou, a když jsem se pokusil informovat média, jen si ze mě dělali legraci. Naštěstí se o tom psalo jen v místním tisku, jinak by to mohlo uškodit obchodu. Nakonec jsem o tom vyprávěl někomu, kdo se zná s kýmsi v Carnackiho institutu. Byl jsem tak šťastný, spadla ze mne taková tíha, když mne ujistili, že mi sem pošlou svoje lidi, aby to vyřešili… Opravdu mi dokážete pomoct?“


  „Samozřejmě!“ odpověděl JC bujaře. „Jsme profíci z Doveru, něco jako A team, jenom bez těch bouchaček. Víme, co máme dělat, a kdybychom to nevěděli, nějak to zešvindlujeme.“


  Ředitel se nezdál být příliš přesvědčený. Zamyšleně se podíval na Melody, která se na něj zamračila, a Štístka, který se naopak dobrotivě usmíval, sledoval s vyloženou nedůvěrou. Nakonec se zase obrátil k JC.


  „Neměli byste s sebou mít kněze? Na vymítání?“


  „To je specializovanější procedura,“ vysvětlil mu JC. „Pokud vám po stěnách neteče horká a chladná krev, z telefonu se neozývají hlasy v neznámých jazycích a v pokojích nelevitují postele… je nepravděpodobné, že v tom má prsty démon. My máme širší záběr. Vyženeme veškeré zlo.“


  „Raději vám ukážu ten pokoj,“ povzdechl si Garth. „Dokud je ještě světlo.“


  „Nechte mne hádat,“ řekl JC. „Po setmění se tam už nikdo neodváží.“


  „Dveře jsou pořád zamčené,“ odpověděl ředitel. „Aby se to, co tam je, nemohlo dostat ven.“


   



  Odvedl je k výtahu na opačném konci chodby. Melody se nelíbilo, že musí opustit svoje drahocenné vybavení, ale do výtahu se s nimi v žádném případě nevešlo. Garth slíbil, že se nikdo ničeho nedotkne, a dokonce na to získali krátké souhlasné přikývnutí od mlčenlivé recepční. Melody si tedy nacpala několik menších kousků do kapes, řekla vozíku: „Zůstaň!“ a pak odvlekla nevzdorujícího Štístka k výtahu. Všichni chvíli čekali a poté čekali ještě další chvíli. Ředitel se plaše usmál.


  „Omlouvám se… Acropolis má jenom čtyři patra, a tak tu máme jen jeden výtah. Je už starý a maličko nespolehlivý. Ale dokonale bezpečný! To zase ano! Dokonale…“


  „Když už je řeč o bezpečí,“ ozval se JC tiše. „Odjistila jsi na tom svém vozíku ochrany, Mel?“


  „Samozřejmě! Mých věcí se nikdo dotýkat nebude.“


  „Řekni mi, že tam máš nesmrtící režim.“


  „Víceméně.“


  Ředitel začal vypadat ještě nešťastněji. Zvlášť když se podíval na Štístka. „Je v pořádku?“


  „Někdy,“ odpověděla Melody.


  „Je to specialista,“ prohlásil JC vážně. „Je lepší ho nerušit, když přemýšlí. O něčem.“


  Možná naštěstí se zrovna v tu chvíli dveře výtahu otevřely a všichni se nacpali dovnitř. Cesta do čtvrtého patra proběhla v tichosti a bez příhod. Nahoře se dveře otevřely do naprosto obyčejné chodby. Garth šel první a občas se ohlédl přes rameno, aby se ujistil, že jsou stále za ním. Všechny dveře na chodbě byly zavřené. Nikoho nepotkali a nic nebylo slyšet. Dokonce i jejich kroky na vybledlém koberci zněly divně tlumeně, falešně a bezbarvě.


  „Jsou všechny pokoje na tomhle patře obsazené?“ zeptal se JC.


  „Samozřejmě,“ odpověděl Garth. „Vcelku si vedeme velice dobře. Brighton je u turistů stále oblíbený, i teď, na konci sezony. A zlý je jen ten jediný pokoj.“


  „Hlásil vám některý z vašich hostů, že slyšel nebo viděl něco neobvyklého?“ zeptal se JC.


  „Ne,“ odpověděl ředitel rozhodně. „Všechno, co se tady stalo, se omezuje jen na ten jediný pokoj. Bez ohledu na to, jak zlé je to uvnitř, zůstává to tam.“


  „A jak zlé to je?“ zeptala se Melody.


  Ředitel se krátce otřásl. Na okamžik to vypadalo, že má chuť se otočit a utéct, ale pak vypnul hruď a šel dál. Ve tváři ale měl výraz muže kráčejícího k zubaři, nebo možná spíš pod šibenici. JC se zamyšleně rozhlížel kolem. Nevládla tu žádná ponurá atmosféra, necítil tíseň ani nic zlověstného. Koberec byl místy trochu prochozený a stěnám by prospěl nový nátěr a nějaká ta celková údržba, ale to bylo vše. Nic nesvědčilo o nebezpečí, nic je nevarovalo před zlem číhajícím v pokoji před nimi.


  Ředitel se nakonec zastavil před pokojem č. 418. JC si okamžitě všiml, že ciferný součet je třináct, ale rozhodl se, že teď není vhodná doba na to upozorňovat.


  Stáli na chodbě a dívali se na obyčejné, kávově hnědé dveře. Ty jim pohled oplácely bez toho, že by prozrazovaly něco zlého. JC se zaposlouchal, ale nic neslyšel. Melody vytáhla ruční skener a rychle jím dveře projela. Na přístroji zablikalo pár světýlek, ale to bylo asi tak všechno. Melody se zamračila a skener zase schovala. Štístko na nic z toho nereagoval. JC se podíval na Gartha. Ředitelův obličej se leskl potem a ruce se mu viditelně třásly, když vytáhl magnetickou kartu a dveře odemkl.


  „Pokoj je teď prázdný?“ zeptal se JC.


  „Samozřejmě,“ řekl Garth. Sundal ruku z kliky, jako by uvítal záminku ještě dveře neotvírat.


  „Jak je to dlouho, co tam někdo bydlel?“ zeptal se JC.


  „Ten pokoj jsem se neodvážil pronajmout už skoro sedm měsíců,“ odpověděl Garth. „Nikdo z personálu by se k němu nepřiblížil ani za nic. Veškeré větrání a úklid musím zajišťovat sám. Pokud k tomu seberu odvahu. Nelíbí se mi představa, že bych ho nechal jen tak… bylo by to jako se vzdát. Proto tam chodím. Ale pokaždé se mnou musí jít moje žena a držet dveře otevřené. Aby se nezavřely samy. A já nezůstal… uvězněný. Uvnitř.“


  „Co se stalo před sedmi měsíci?“ zeptala se Melody. „Jak to všechno začalo?“


  „Nejprve se ozval křik,“ odpověděl Garth váhavě. „Tady na chodbě. Když hosté vyběhli ven, aby se podívali, co se děje, uviděli pana Hardinga, jak se potácí u pokoje 418. Nedokázal od něj odtrhnout oči. Když jsme ho konečně přiměli, aby přestal řvát, řekl, že mu ten pokoj ukázal výjevy.“


  „Víte jaké?“ zeptala se Melody.


  „Nic jiného jsme z něj nedostali,“ odpověděl Garth. „Ale pořád ještě to opakoval, když mu nasadili svěrací kazajku a odvezli ho odsud.“ Náhle se podíval na JC. „Proč nosíte sluneční brýle uvnitř?“


  „Image,“ odpověděl JC.


  Ředitel k tomu zjevně chtěl něco dodat, ale nakonec si to rozmyslel. Zaťal zuby a otevřel dveře pokoje číslo 418. A potom se otočil a pelášil pryč, uháněl chodbou, jak ho najednou opustila odvaha. Ani jednou se neohlédl a nezdržoval se s výtahem. Měl tak naspěch, že rovnou zamířil ke dveřím označeným Schodiště. JC a Melody se podívali jeden na druhého a pak se otočili k otevřeným dveřím. JC opatrně natáhl ruku dovnitř a hmatal tak dlouho po stěně, až našel vypínač a rozsvítil. Spatřili prázdný, tichý a naprosto obyčejný hotelový pokoj.


  „Tyhle zákeřňáky nesnáším,“ řekla Melody. „Ty, co se snaží předstírat, že se vůbec nic neděje…“


  „Než vejdeme dovnitř, pojďme si společně projít spis,“ navrhl JC.


  „Ty jsi vážně četl spis z porady?“ podivila se Melody. „Tak to tedy zírám. Co tě k tomu přimělo?“


  „Dlouhá cesta vlakem,“ odpověděl JC. „A FHM z tohohle měsíce už mám přečtený. Takže projdu to hlavní a ty mi do toho kdykoliv skoč.“


  „Protože se ti nechce jít do toho pokoje,“ řekla Melody.


  „Uhádla napoprvé,“ pochválil ji JC. „Něco tam uvnitř si na nás brousí zuby. Cítím to. Takže to, co tady máme… je pokoj, ve kterém se dějí zlé věci. A ty zlé věci se stále zhoršují. Žádní duchové jako takoví. Žádní poltergeisti, žádné temné stíny procházející zdmi, žádné zlověstné postavy stojící v nohou postele a usmívající se na toho v ní… Ani se uprostřed noci samy neotevírají dveře a ze zrcadla na tebe nehledí divné obličeje. Nic z obvyklých příznaků. Jenom pokoj, který působí špatně na lidi, co se v něm ubytují. Nejde jen o to, že na čtyři sta osmnáctce došlo k mnohem více sebevraždám, než je běžný průměr. Došlo tu ke skutečně ošklivým případům sebepoškozování, v noci se odsud ozýval zoufalý křik a někteří lidé tu měli tak příšerné sny, že ani nečekali na ráno a utekli odsud. K tomu můžeme připočíst hotovou epidemii infarktů, srdečních záchvatů a jiných nejednoznačněji definovatelných zdravotních problémů.“


  „Osmdesát sedm přirozených úmrtí za poslední tři roky,“ konstatovala Melody. „A více než sto lidí, kteří potřebovali péči lékaře, ať už praktického nebo psychiatra.“ Zamračila se. „To je tak anomální, že nechápu, proč nás nezavolali už dávno.“


  „Ředitel se to snažil tutlat, dokud to jen trochu šlo,“ odpověděl JC. „Štístko, jsi tu s námi? Cítíš něco?“


  Telepat ho obdařil plachým, dětským úsměvem. V očích měl nepřítomný pohled.


  „Většinu času je jen částečně při vědomí,“ řekla Melody. „I když má i světlé okamžiky. Ale sám sebou a plně funkční je, jenom když si vezme ty svoje pilulky.“


  „A ty mu je dál dáváš,“ opáčil JC. „I když víš, že ho postupně zabíjejí.“


  „Ano,“ přikývla Melody.


  JC rozrazil dveře do místnosti 418 tak prudce, až narazily do zdi. Byla to hodně hlasitá rána, ale nerozlehla se chodbou ani nevyvolala žádnou ozvěnu. Skoro jako by se uvnitř pokoje 418 dělo se zvuky něco nenormálního. Náhle Štístko zvedl pomalu hlavu a podíval se do pokoje.


  „Zlé místo,“ řekl naprosto normálním hlasem. „Genius loci. A někdo tam je.“


  „Já nikoho nevidím,“ namítl JC. „A to se dívám doopravdy dobře.“


  „On vidí nás,“ odpověděl Štístko.


  „Co je to?“ zeptala se Melody.


  Ale Štístkova světlá chvilka už minula.


  „Musím na něj pořád dohlížet,“ postěžovala si Melody hořce. „Jako nějaká pečovatelka o pacienta s Alzheimerovou chorobou. Vždyť je mu teprve dvaatřicet!“


  Zatímco to říkala, nepřítomně Štískovi upravovala oblečení jako matka malému dítěti. Nezdálo se, že by si to uvědomoval.


  „Teď upřímně,“ řekl JC. „Jak zlé to s ním doopravdy je? Potřebuji znát pravdu, Mel.“


  „Chlapa, co jsem znávala, z něj dělají už jen ty jeho pilulky,“ odpověděla Melody. „Napumpuj do něj dost chemikálií, a svou práci pořád zvládne.“


  „Ale jak dlouho?“ zeptal se JC. „Musíš vědět, že na mě šéfka tlačí, abych Štístka odstavil a nahradil ho jiným telepatem. Pro dobro celého týmu.“


  „A ty to chceš?“ otázala se Melody ostře.


  „Samozřejmě že to nechci!“ odsekl JC. „Ale on je nemocný. Je na hadry.“


  „A čí je to chyba?“ řekla Melody. „To ty jsi ho vždycky pobízel, aby si vzal ty zatracené pilulky, které z něho dělaly lepšího telepata.“


  „Aby mohl vykonávat svou práci,“ řekl JC.


  „Musel jsi vědět, co to s ním dělá!“


  „Ano, věděl jsem to. Stejně jako to věděl on sám. Mohl od týmu kdykoliv odejít. A možná, že by měl. S tím, jak to s ním teď vypadá, by bylo milosrdnější ho nechat jít.“


  „Ne,“ prohlásila Melody. „To by tedy nebylo. Takhle má alespoň pořád proč žít. Má něco, co ho drží nad vodou.“


  „Je tohle skutečný důvod?“ zeptal se JC. „Nebo jen chceš, aby dál bral pilulky, takže bude alespoň chvílemi takový, jakého si ho pamatuješ? Jako muž, kterého miluješ?“


  „Ty parchante…“


  „Potřebuji pravdu, Mel. Zabíjejí ho ty pilulky?“


  „Ano,“ přikývla Melody. Najednou to znělo velice unaveně. „Bere už je tak dlouho, že jeho odolnost vůči nim je… nadlidská. Teď už na něj působí jenom ty nejsilnější kombinace drog.“


  „Co se stane, když působit přestanou?“ zeptal se JC.


  Na to Melody neodpověděla, jen udělala rukou bezmocné gesto. „Myslela jsem si, že spolu budeme žít. Byla jsem si tak jistá, že mu dokážu pomoct, že to všechno nějak napravím… Tohle není to, co jsem si představovala. Nenávidím to! Ale kdybych chtěla zpátky svůj starý způsob života, svoji svobodu, musela bych Štístka dát do nemocnice nebo do ústavu. Aby se o něj postarali, o to, co z něho ještě zbývá. Jenže to nemůžu. Nemůžu od něj jen tak odejít… Oni by nikdy nepochopili, co se sebou udělal nebo proč to bylo nutné. Nevěděli by, jaké pilulky mu dát, když dostane záchvat. Nebo když šílí hrůzou z něčeho, co může vidět jenom on. Přísahala jsem, že ho budu držet za ruku, až bude umírat. Jenom jsem nevěděla, že to potrvá tak dlouho.“


  „To je to první, co se v téhle práci naučíš,“ řekl JC. „Že každého zachránit nemůžeš.“


  „I když ti na něm záleží?“


  „Zvlášť tehdy. Můžeme udělat jen to, co můžeme. Máš tu jeho pilulky?“


  „Samozřejmě,“ řekla Melody.


  „Tak mu nějaké dej,“ odpověděl JC. „Dej mu jich klidně hrst. Přiveď ho zpátky mezi nás. Protože takhle nám není k ničemu.“


  Melody mlčky přikývla. Stříbrnou lékovku už měla v ruce. Otevřela ji, pečlivě vybrala tři různobarevné tabletky a jednu po druhé je strčila Štístkovi do úst. Jako když matka krmí dítě bonbony. Ve tváři se jí při tom zračila bolest, ale ruka se jí ani nezachvěla.


  Štístko pilulky spolykal na sucho. Obličej se mu okamžitě zalil potem a několikrát sebou škubl jako ze sna… A pak se jeho oči náhle zaostřily a zaplály až zvrácenou energií.


  „Cítím se skvěle!“ řekl nahlas. „Báječně! Kde to jsem?“ Podíval se na Melody a JC. „Aha. Už si vzpomínám. Tohle je ten případ s hotelem, ve kterém straší, že? I když tu zrovna nejsem, poslouchám. Zjevně. Ne, Mel, nech to být. Raději bych se pustil do práce.“ Podíval se otevřenými dveřmi do pokoje č. 418. „Ten pokoj je naprosto určitě obydlený.“


  „Co je tam?“ zeptal se JC.


  „Ani ne tak co…“ řekl Štístko. „Cítím to spíš jako stav mysli.“ Opovržlivě se rozhlédl kolem sebe. „Když už jste mě přivedli zpátky, muselo to být v takové díře? Příště vyberte nějakou skutečně dobrou restauraci. A vy platíte.“


  „Ještě není při smyslech ani pět minut, a už si zase stěžuje,“ povzdechl si JC.


  Vešel do pokoje a šťastně si přitom mnul ruce očekáváním.


  Śtístko se šoural za ním, v očekávání útoku předkloněný v zápasnickém postoji. Melody šla jako poslední a držela se těsně u Štístka pro případ, že by ji potřeboval. JC zaujal uprostřed pokoje velitelský postoj a začal se pozorně rozhlížet kolem sebe. Ložní prádlo podle všeho někdo nedávno vyměnil, ale na všem ostatním byla tenká vrstvička prachu. To, jak dlouho se ředitel byl ochoten v pokoji zdržet, mělo očividně svoje meze. Jediné okno bylo zavřené a roztažené záclony odhalovaly dost depresivní výhled. Světlo v pokoji bylo podivně tlumené, jakoby bez života.


  Pokoj neměl žádné osobité rysy, nebyl nijak útulný, ale ani děsivý. Byl to prostě prázdný hotelový pokoj, ve kterém už přebývalo mnoho lidí a nic tu po sobě nezanechali. Nebyly tady ani stíny, které by stály za řeč. Ale přesto zde bylo něco… Jako kdyby Hledači duchů viděli – jako by jim bylo dovoleno vidět – jen masku na tváři netvora. JC si posunul na nose sluneční brýle a pokoj zalila zlatá záře z jeho očí, jako když nad bojištěm zavane svěží vánek. Ale stejně neviděl nic neobvyklého.


  „Tak,“ řekl JC a posunul si brýle zpátky na oči. „Moc pohostinně to tu nevypadá, ale děsivě taky ne. Hej, duchové! Pojďte sem, ukažte se nám, ať už jste kdokoliv!“


  Odnikud se objevila Kim, najednou tady byla, jako když se ve filmu udělá střih. Vysoká a hezky tvarovaná, bezděčně elegantní, s půvabnou tvářičkou, spoustou rusých vlasů a vzhledem předrafaelovského anděla. Protože už nebyla skutečná, mohla dát své ektoplazmě jakoukoliv podobu, takže teď na sobě měla bílý kalhotový kostým, který ladil se zmrzlinovým oblekem JC. Nikdo ze skupiny sebou při jejím náhlém zjevení neškubl; byli na to zvyklí. Kim poslala JC vzdušný polibek a oslnivě se na něj usmála.


  „Ahoj, JC! Jak se má moje zlatíčko? Chyběla jsem ti? Zběžně jsem si obhlédla ostatní pokoje na patře. Nevěřili byste, co ti dva hezcí mladí lidé na 402 právě dělají. Ale… duchy jsem neviděla nikde.“


  „Divné,“ poznamenal JC. „Já bych tu rozhodně nějaké čekal. Takové ty obyčejné místní duchy, jací se vyskytují ve všech hotelích.“


  „Je možné, že to, co je v tomhle pokoji, je tak mocné, že všechno ostatní nadpřirozené potlačilo,“ řekla Melody. „Musím se vrátit dolů a zapnout svoje zařízení, abych to tady mohla důkladně proskenovat.“


  „Teď ještě ne,“ rozhodl JC. „Nejprve musíme prozkoumat atmosféru tohohle místa.“


  „Je depresivní,“ konstatoval Štístko.


  „Ano…“ Melody pomalu přikývla. „Něco vnímám. Temné, dumající…“


  „Osamělé,“ dodala Kim.


  „Máš už něco užitečného, Štístko?“ zeptal se JC. Dělalo mu starosti, jak dlouho vydrží Štístko ve svém současném stavu mysli, ale vyslovit nahlas to nechtěl.


  „Nic konkrétního…“ odpověděl Štístko. „Jenom… skutečně temné pocity. Celý tenhle pokoj je jimi nasáklý.“ Pomalu se rozhlédl. Vypadal klidný a soustředěný, ale jeho obličej měl nezdravou barvu a na čele mu vyrážel pot, který mu kapal z brady. Jako kdyby v něm tabletky, které si vzal, zažehly oheň, a ne v tom dobrém slova smyslu. „Nejprve jsem si myslel, že to jsou jen ozvěny starých emocí… ale je to cítit spíš jako něco, co se tu stále děje. A teď mluvím o něčem za skutečně dlouhé a temné duševní noci. Hluboký pocit úzkosti a melancholie, zoufalství průmyslových rozměrů. Ošklivé! Ale je třeba dodat, že to není spojené se žádnou konkrétní osobou, ať už živou nebo mrtvou.“


  „Vzhledem k množství lidí, kteří v tomhle pokoji zemřeli, bychom nějaké duchy vidět měli,“ uvažoval JC. „I kdyby to měly být jenom intenzivní pocity vtisknuté do okolí.“


  „Mně se to tady nelíbí,“ prohlásila Kim a ohrnula nos. „Víte, já jsem mrtvá, a stejně mě tenhle pokoj děsí k smrti.“


  „Mohl by to být extrémní případ syndromu nezdravé budovy,“ nadhodila Melody.


  „Ne,“ namítla Kim okamžitě. „Je to něco víc.“


  „No dobře, tohle už začíná být doopravdy strašidelné,“ řekl Štístko. „A já vím, o čem mluvím. Cítím abstraktní, skoro konceptuální psychický tlak. Spirituální spodní proud, který nás stahuje pod hladinu.“


  „Syndrom strašidelného domu?“ navrhla Melody.


  Všichni teď stáli těsně vedle sebe, jako kdyby je neznámé síly sehnaly do obranného kruhu. JC neustále těkal očima po místnosti a cítil mravenčení na kůži. Bylo to, jako kdyby se k němu někdo plížil ze všech stran najednou. Jako kdyby se stěny, podlaha i strop přibližovaly k sobě a každou chvíli se měly srazit. V tom pokoji byla nějaká hrozba, reálná a akutní, ale nedokázal ji pojmenovat. Jeho instinkt na něj křičel, aby se sebral a utíkal odsud, dokud to ještě jde. Protože něco šlo přímo po něm, jako kdyby se na něj řítil přízračný vlak. Aby ho srazil a rozmačkal pod koly. JC se narovnal a zavrčel kolem sebe. Hledači duchů neutíkají; oni zahánějí na útěk všechny ostatní.


  Kim se podívala do zrcadla na zdi a překvapeně vyjekla.


  JC se po ní bleskově otočil. „Co je?“ zeptal se.


  „Pokaždé zapomenu, že se v zrcadle nevidím,“ odpověděla Kim. „My duchové nemáme odraz, protože tady doopravdy nejsme. Už je to tak dlouho, co jsem naposled viděla svůj obličej, že začínám zapomínat, jak jsem vypadala.“


  JC se na ni usmál. „Vypadáš báječně.“


  Ale Kim se odvrátila a odmítala se nechat uchlácholit.


  „Už jsem vám vyprávěl, že jsem jednou bydlel v hotelovém pokoji, kde byla na stropě velká klikatá prasklina, přímo nad mou postelí?“ zeptal se JC, odhodlaný odlehčit situaci za každou cenu. „Každou noc jsem si musel odtlačit postel doprostřed pokoje, protože jsem nedokázal spát pod ní. A každé ráno jsem ji zase odtlačil zpátky, aby si pokojská nemyslela, že jsem posera!“


  Rozhlédl se, ale jeho historka nezabrala na nikoho. JC si povzdechl a kývl na Kim.


  „No dobře, děvče, je řada na tobě. Rozvesel nás jednou z těch svých divadelnických anekdot o příšerných dírách, ve kterých jsi byla. Tuhle atmosféru je třeba nějak zlomit.“


  Kim se statečně usmála. „Dobře… vzpomínám si, jak jsme jezdili s jednou hrou a producenti nás ubytovali ve skutečně laciném hotelu v birminghamské čínské čtvrti. Ani jsem nevěděla, že Birmingham má čínskou čtvrť… Můj pokoj byl požární východ. Opravdu! Na dveřích jsem měla velkou ceduli, na které stálo ‚požární východ‘, a vedle bylo připevněné kladívko na řetízku. Šlo o to, že v případě požáru doběhnou hosté k mým dveřím, kladívkem rozmlátí zámek a pak přes můj pokoj proběhnou ke skutečnému požárnímu východu. Nikdy jsem to nikomu neřekla, ale každou noc, než jsem usnula, jsem vrazila pod kliku židli. Mně nikdo přes pokoj bez mého svolení courat nebude…“


  S nadějí se rozhlédla, ale ani na její příběh nikdo nereagoval. JC vypadal, jako by se chtěl usmát, ale nemohl si vzpomenout, jak se to dělá.


  „Těžké publikum,“ poznamenala Kim.


  „Těžký pokoj,“ odpověděl Štístko.


  „Bez svého zařízení jsem tady zbytečná,“ prohlásila Melody. „Ani vám nedokážu říct, kolik z té atmosféry je skutečné, a kolik je toho jen v našich hlavách.“


  „No dobře,“ řekl JC. „Tak si jdi pro ty svoje milované hračky a pak se na ten pokoj oboř vědou a deptej ho tak dlouho, až nám poví všechno, co potřebujeme vědět.“


  Melody zaváhala, nechtěla opustit Štístka, ale ten se na ni usmál. „Jen jdi,“ řekl. „Až se vrátíš, pořád tu ještě budu.“


  „Budeš v pořádku?“ zeptala se Melody.


  „Těžko říct,“ řekl Štístko. „Ale mám tu Kim a JC. Všichni veselí kumpáni hezky pohromadě. Jdi.“


  Melody zamířila ke dveřím a pak se najednou zastavila. Aniž spustila zrak ze dveří, zeptala se: „JC, ty jsi zavřel?“


  Všichni se otočili a zírali. Dveře pokoje č. 418 byly zavřené.


  „Dveří jsem se vůbec nedotkl,“ odpověděl JC.


  „Ani já ne,“ dodal Štístko.


  „A já nemůžu,“ prohlásila Kim.


  „Dveře, které se samy zavírají, když se nikdo nedívá,“ řekl JC. „Tak to už se začíná blížit tomu, co bych čekal od strašidelného pokoje.“


  Prošel kolem Melody, uchopil kliku a rázně dveře otevřel. Nekladly odpor, ale když jimi JC vyhlédl ven, po chodbě tam nebylo ani památky. Místo toho hleděl do pokoje č. 418. S Melody, Štístkem a Kim, kteří mu pohled opláceli. JC se pomalu otočil a ohlédl se. Všichni tři stáli za ním. V pokoji č. 418. Zaťal zuby a prošel otevřenými dveřmi. Načež zjistil, že vchází do pokoje č. 418 k Melody, Štístkovi a Kim. Neměl pocit, že by ho něco otočilo. Všechno to probíhalo naprosto normálně, dokud o tom nezačal uvažovat, pak ho rozbolela hlava. JC prošel otevřenými dveřmi ještě několikrát, a pořád nic necítil.


  „Mohl bys toho prosím nechat!“ řekla Melody. „Začíná se mi z toho točit hlava.“


  „Mně se to líbí!“ namítl Štístko.


  „To věřím,“ opáčila. „Jak se odsud sakra dostaneme?“


  „Mohla by to být jen iluze,“ nadhodil JC.


  „Ne,“ řekla Kim. „Protože já to vidím taky a oči ducha se oklamat nedají. Je… to skutečné, svým zvráceným způsobem.“


  „Dobře,“ řekl Štístko. „Je čas začít maličko panikařit.“


  „Panikařit není zatím třeba,“ prohlásil JC. „Nemusíme být nutně uvězněni.“


  Zamířil k oknu, ale pak se zamyšleně zastavil. Závěsy byly zatažené. JC si byl jistý, že když do pokoje vstupovali, byly roztažené. Chopil se jich, roztáhl je a vyhlédl ven. A bezděčně vyrazil dušený výkřik. Žádné ven tam nebylo; za oknem nebylo absolutně nic. Příšerná prázdnota, ze které bolely oči a pouhý pohled na ni zraňoval mysl. JC odvrátil zrak. Kdyby se na to díval příliš dlouho, jeho lidská mysl by se začala rozplétat. Pečlivě závěsy zatáhl a nedíval se do toho místa, dokud si nebyl jistý, že je okno úplně zakryté. Pak se otočil a podíval se na ostatní.


  „No dobře, vypadá to, že bychom tu mohli být uvězněni. Nějaký návrh, který nezahrnuje hlasité projevy zoufalství a náhlou inkontinenci?“


  Kim se pokusila zmizet a zjistila, že nemůže. Půvabně se zamračila, soustředila se a odhodlaně zamířila k nejbližší zdi, aby jí prošla. Vzápětí však zjistila, že nemůže ani to. Ne že by do zdi skutečně vrazila; jenom se k ní nějak nedokázala přiblížit. Podívala se na JC.


  „Děje se tu něco velice divného. Já přece nejsem žádným způsobem hmotná, a přesto mne ovlivňuje to, co je v tomhle pokoji.“


  „Všechno je to v hlavě,“ řekl Štístko.


  „Ale co?“ zeptal se JC.


  „Tenhle pokoj…“ vysvětloval Štístko. „Nedovolí nám odejít, dokud s námi nebude hotov. Dokud nedokončí svou záležitost…“


  „Jakou záležitost?“ zeptal se JC trochu příkře.


  „Života a smrti,“ odpověděl Štístko. „Duše na vážkách. Pravda vyjde najevo…“


  JC se podíval na Melody. „Netušíš, o čem to mluví?“


  „Říkám vám jen to, co vnímám,“ pokračoval Štístko trpělivě. „Co mi říká tenhle pokoj. Nebo spíše to, co je v tom pokoji s námi.“


  JC zvedl telefon ležící na stolku, ale oznamovací tón se neozval.


  „Nic,“ řekl.


  „Ani šumění moře?“ zeptal se Štístko.


  JC se zamračil a přitiskl si sluchátko k uchu. „Počkat… Teď jsem slyšel někoho křičet. Haló? Je tam někdo? Můžeme vám pomoct? Co se děje?“


  Křik ustal. JC sluchátko položil. „Jsme v tom sami…“


  „Kéž by to jen byla pravda,“ řekl Štístko.


  „Ty vážně moc nepomáháš, Štístko,“ řekla Melody.


  Vytáhla svůj mobil, ale ten byl stejně mrtvý. Melody se na něj zamračila a pak ho zase schovala, jako by ji podrazil. Podívala se na JC.


  „Řekla bych, že volat o pomoc nepřichází v úvahu.“


  „Vyloučeno,“ opáčil JC. „Mám svou hrdost.“


  „Proč si myslíš, že by nás někdo mohl slyšet?“ zeptal se ho Štístko.


  „Dobře!“ prohlásila Kim. „Teď se vám povedlo mě doopravdy vyděsit. A to jsem mrtvá! Myslela bych, že budu nad podobné věci povznesená.“


  „Pokoj nás tu nemůže držet dlouho,“ řekl JC. „Časem přijde ředitel, aby se podíval, proč se nehlásíme. Musíme jenom… být trpělivější než ten pokoj.“


  „A když to nedokážeme?“ zeptal se Štístko.


  „Pak použijeme tvou hlavu jako dobývací beran a dveře vyrazíme!“ odsekl JC. „Ne že by v ní zbylo něco, co by se mohlo poškodit.“


  „Mám tady nějaké výbušniny,“ oznámila Melody ponuře.


  Štístko se usmál. „Ještě jsem nezažil, že bys někdy neměla, zlato.“


  „Myslím, že taktiku spálené země si necháme jako poslední možnost,“ řekl JC. „Přišli jsme sem řediteli pomoct, ne mu zničit jeho živnost. Musíme být… vnímavější. Přijít na to, co tady je a co to chce.“


  „Nebo potřebuje,“ řekl Štístko. „Začíná se mě zmocňovat silný pocit, že tohle všechno se už stalo. Nejsme první, kdo v tomto pokoji uvízl. Všechno mi říká, že se historie opakuje.“


  „Duchové jsou historie,“ odpověděl JC. „Minulost, která odmítá odejít a tlačí se do současnosti.“


  „Tak kde je potom ten duch?“ zeptala se Kim. „Proč se nám neukáže, nedá o sobě vědět? Proč nám prostě nepoví, co chce?“


  „Nemyslím, že je to ten druh strašení,“ odpověděl Štístko.


  „Měla jsem vytahat svoje zařízení po schodech,“ povzdechla si Melody. „Už bych ty duchy měla přibité na stěně a tahala bych z nich veškerá jejich tajemství.“


  Pak se odmlčela, protože Štístko pomalu vrtěl hlavou.


  „Duchové jsou většinou to, co zůstane po lidech,“ řekl. „Zmučení jedinci s neuzavřenými záležitostmi. Tohle… je něco úplně jiného.“


  „Ale no tak, Štístko,“ řekl JC. „Dej mi něco, čeho se můžu chytit. Co je to za strašení?“


  „Nebezpečného druhu,“ odpověděl Štístko. „Můžeme tu zemřít. Mnohým se to stalo.“


  „Tak kde jsou jejich duchové?“ otázala se Kim.


  Hledači duchů stáli uprostřed pokoje tak těsně u sebe, že se navzájem dotýkali, a rozhlíželi se kolem. Připraveni na jakýkoliv útok. Ale světlo svítilo jasně, nikde nebyl žádný zlověstný stín a nic nevylézalo z ostění. Pokoj vypadal naprosto prázdný, přestože všichni cítili, že není. JC sevřel ruce v pěsti. Nesnášel nemít tušení, co se děje, nevědět, odkud přijde útok a kdy.


  „Zadržte,“ ozval se Štístko. Oči měl vytřeštěné, nemrkající, skoro extatické. „Spirituální ovzduší v místnosti se mění.“


  „Cože?“ zeptala se Melody. „Co to má sakra znamenat?“


  „Něco se k nám blíží,“ pokračoval Štístko. „Míří to přímo na nás.“


  „Odkud to přichází?“ zeptal se JC.


  „Už je to tady. Vždycky to tady bylo. Jen se to zaostřuje. Soustředí se to na nás.“


  „Kdo je to?“ zeptala se Kim.


  „Není to kdo,“ řekl Štístko.


  Všichni cítili, jak v pokoji narůstá síla, jako když se bouře blíží ze všech stran současně. A pak všichni najednou vykřikli a zapotáceli se, jak jejich mysli zasáhl štiplavý pocit a rozmetal jejich myšlenky tak, že zbyly jen instinkty. Rychle začali couvat jeden od druhého, podezřívavě se kolem sebe rozhlíželi a měřili si své parťáky. Najednou jim připadalo, že nemohou nikomu věřit. V každém z nich se sbíral děsivý psychický tlak, potřeba promluvit. Vypovědět všechno to, co bylo tak dlouho nevysloveno. Zoufalá potřeba říkat ostatním hrozné, pravdivé, neodpustitelné věci. Slova, která když jsou jednou vyřčena, už nikdy se nedají vzít zpět. Kim se náhle podívala na JC.


  „Musím tě opustit,“ řekla a v jejích nehmotných očích se objevily nehmotné slzy. „Musím odejít, protože jedině tak budeš moci vést normální život. Miluji tě, JC, a proto se tě musím vzdát. Zasloužíš si skutečný život, lásku se skutečnou ženou, která má budoucnost.“


  „Já nikoho jiného nechci,“ odpověděl JC rozhodně. „Chci jenom tebe. Copak ty mě nechceš?“


  „Ty víš, že chci!“ zvolala Kim. „Ale nemohu se tě dotknout!“


  „Jsi všechno, po čem jsem kdy toužil,“ řekl JC. „Prosím. Neopouštěj mě.“


  „Musím,“ řekla Kim. „Chci, abys byl šťastný, a ty nemůžeš… dokud na mne nezapomeneš, neposuneš se dál.“


  „Kim… ne…“


  „Chci tě držet. Chci být držena. To, co my dva máme, není láska, ne doopravdy. Ty se alespoň můžeš dotýkat světa, ve kterém žiješ! Alespoň se můžeš dotýkat sebe… Já nemám ani to. Já nejsem skutečná, JC. Jsem jenom něco, co si vzpomíná, že bylo člověk, a hodně mu to schází…“


  Divoce zavzlykala, vrhla se vpřed a začala mu svýma drobnýma pěstičkama bubnovat na prsa. Její přízračné ruce jím prošly a zase vyšly ven, zmizely a zase se objevily. Necítil ani chlad. Natáhl se po ní, aby ji objal, a pak se zarazil. Nemohl to dál předstírat, už ne. Kim se od něj odtáhla a zimomřivě se objala rukama.


  „Nech mě jít,“ řekla. „Nech mne zemřít. Bude to tak lepší pro mne i pro tebe…“


  „Už dlouho jsem se necítil tak dobře,“ řekl Štístko náhle. „Všechno je najednou tak jasné… Nevěděl jsem, jak hluboko jsem klesl, dokud jsi mne zase neprobudila. Kim má pravdu, Mel. Půl života… to není život. Nechci se zase vrátit do toho stavu, ve kterém jsem byl, ale až metabolizuji všechny ty chemikálie, vrátím se tam. Neudržuj mne naživu jenom proto, že sis na mne zvykla. Najdi nějakou pilulku, po které to všechno skončí.“


  „Já se tě nevzdám,“ namítla Melody. „Nikdy se nevzdám naděje.“


  „Žádná naděje není,“ odpověděl Štístko. „Není cesty zpátky. Jsem unavený, Mel, tak unavený… vyčerpaný a vyhořelý. A nejhorší na tom je to vědomí, že jsem si to udělal sám.“


  „Štístko, musíš vydržet,“ řekla mu Melody. „Já vím, jak je to pro tebe těžké –“


  „Ne, to tedy nevíš!“ Štístko na ni upřel svoje nemrkající oči s velkými zornicemi. „Nemáš ani tušení, jaké to je v mé hlavě. Nikdy jsi neměla. Jsem jenom hlas, utopený ve všech těch ostatních hlasech, které se neustále překřikují. Jenom moje pilulky mi mohou zajistit trochu klidu, a ty mne postupně zabíjejí.“


  „Tak to zjistím,“ řekla Melody. Zvedla ruku a ukázala mu stříbrnou lékovku.


  „Ne,“ řekl Štístko. „Nedělej to… Mel, to nezvládneš.“


  „Co zvládneš ty, zvládnu já taky,“ odsekla Mel.


  Vybrala si tři velké pilulky a s odporným zašklebením je spolkla. Ostatní přihlíželi, ale nikdo se ji nepokusil zastavit.


  „Tak to byl hodně špatný nápad,“ řekl JC.


  „Vím, co dělám,“ odsekla Melody.


  „To si tedy vážně nemyslím,“ namítl JC.


  Zmlkl, když se v Melodyině tváři objevil úplně nový výraz. Na okamžik se zatvářila překvapeně, pak šokovaně a nakonec zděšeně. Najednou viděla svět Štístkovýma očima, skrze jeho chemické vědomí, a rychle ji to ničilo. JC vyrazil vpřed, ale Štístko se k ní dostal dřív. Přitiskl se k Melody a vzal její třesoucí se ruce do svých. Ani si nevšimla, že tam je.


  Chemikálie se prohnaly její myslí jako smršť žiletek, rozsekaly její myšlenky a odvály je pryč. Melody se vždycky pyšnila svým metodickým, vědeckým uvažováním, ale to si nedokázalo poradit s tím větším, podivnějším nadlidským světem, na který se nyní napojila. Viděla prostor a čas a ostatní rozměry, pro které ani neměla pojmy – živé, mrtvé i tolik ostatního, co nebylo ani jedno z toho a obojí zároveň, a všechno to křičelo… když z první ruky zakusila všechny ty hrůzy a zoufalství, se kterými Štístko musel žít každý den. A každý den s nimi o kousek umíral. To jediné, co ho udržovalo příčetným, co mu umožňovalo žít dál, byla jeho skoro nadlidská železná vůle a sebekontrola. O ty teď přicházel, den po dni, pilulku za pilulkou. Štístko už klesal pod hladinu potřetí a cítil, jak mu voda zalévá hrdlo.


  Melody konečně našla způsob, jak nahlédnout do Štístkovy hlavy, a co tam našla, teď zabíjelo i ji. Štístko to viděl, viděl, jak ji to požírá zaživa, a tak se s ní spojil jediným způsobem, který mu zbyl.


  Objal ji telepaticky, splynul s ní na každičké úrovni, která existuje. Uklidnil její zběsilé myšlenky, učil ji, jak si všechny ty hrůzy držet od těla. Jak přežít, když už visíte za konečky prstů. Miloval ji a to ho učinilo dost silným, aby nesl břímě svého života tak dlouho, jak musel. Melody jej držela a on držel ji, a byli spolu. Po celý čas, který jim zbýval.


  Pak Štístko mentální propojení přerušil a oba dopadli zpátky do svých hlav. Stáli tam a dívali se na sebe, hleděli jeden druhému do očí. Melody už zase byla svým vlastním pánem, a kupodivu i on.


  „Ty jsi zpátky!“ zvolala Melody. „Cítím to. Abys mi pomohl, metabolizoval jsi všechny své pilulky, ale pořád jsi stabilizovaný.“


  „Ano,“ odpověděl Štístko. „Vypadá to, že tím, že jsem tě zachránil, jsem zachránil i sebe. Co tohle? Tvoje příčetnost nastartovala tu mou. Samozřejmě to dlouho nevydrží. Pro to, co jsem sám sobě udělal, žádná zázračná léčba neexistuje. Ale aspoň můžu být na chvíli zase sám sebou.“


  „Pořád umíráš,“ řekla Melody.


  „Každý potřebuje něco, na co se může těšit,“ řekl Štístko.


  „Ty nesmíš zemřít,“ ozval se JC. „Nemůžu o tebe přijít. Jsi v mém týmu. Vy jste všechno, co mám.“


  „Máš mě,“ řekla Kim.


  Podíval se na ni s klidným, neutěšitelným zoufalstvím. „Vzdal jsem se svého života, abych mohl dělat tuhle práci, a co z toho mám? K čemu je dobré být hledačem duchů a řešit problémy jiných, když nedokážu vyřešit svoje vlastní? Když nemohu pomoci tobě? Když neumím zachránit ženu, na které mi záleží víc než na čemkoliv jiném. Prosím, neodcházej, Kim. Jsi všechno, co mne ještě drží nad vodou.“


  „A ty jsi všechno, co mi umožňuje… být sebou,“ odpověděla Kim. „Když občas musím na šéfčin rozkaz odejít, skoro mě to ničí. Být duchem je jako prodělávat nepřetržitou smyslovou deprivaci. Jen ty mne udržuješ zaostřenou. Když nejsem s tebou, ztrácím se, rozplývám se. Ty jsi moje kotva, JC, můj důvod bytí. Jsi to jediné, co mne drží v tomto světě. Ale… dokud tu jsem, nemůžeš se pohnout dál. Stahuji tě s sebou. A tak, protože tě miluji, musím se tě vzdát…“


  A začala pomalu mizet.


  „Ne!“ vykřikl JC. „Nechoď, Kim! Neopovažuj se nás opustit!“


  „Jestli je máš rád, nech je jít,“ odpověděla Kim. Její hlas zněl jako z velké dálky. „Zasloužíš si něco lepšího, JC.“


  „Prosím… Kim…“


  „Bojím se zůstat,“ odpověděla přízračná dívka. „A bojím se odejít…“


  „Nemusíš se bát,“ přesvědčoval ji JC. „A nemusíš odejít sama. Jestli musíš jít, půjdu s tebou. Raději zemřu, než bych žil bez tebe.“


  A najednou byla Kim zpátky a bázlivě se na něj usmívala.


  „Pořád je naděje,“ řekl JC. „Dáváme si naději navzájem. To je pravá láska.“


  Všichni čtyři se náhle zarazili a rozhlédli se po pokoji. Něco se změnilo. Cítili to.


  „Dobře…“ ozvala se Melody. „Tak tedy budu první, kdo řekne: Co to sakra mělo znamenat? Co se to tu právě stalo?“


  „Připadám si, jako bych prošel spirituálním očistcem,“ prohlásil Štístko. „Cítím se dobře. Mám ze sebe dobrý pocit. Na tohle bych si neměl zvykat.“


  „Já se cítím, jako kdyby mě někdo rozřízl a vylil ze mě všechny jedy,“ řekl JC.


  „Ne někdo,“ namítla Kim. „Tenhle pokoj. Ten pokoj to udělal…“


  Dveře pokoje č. 418 se samy pomalu otevřely – a za nimi ležela naprosto normální chodba. Pokoj… byl teď cítit prostě jako pokoj. Nic víc.


  „Ať už to bylo cokoliv, myslím, že je to za námi,“ prohlásil JC. „Pokoj s námi skončil. Ale víte co… Já jsem neskončil s ním.“


  „Normálně bych byl první, kdo by řekl: vypadněme odsud fofrem, dokud je to ještě dobré,“ řekl Štístko. „Ale musím připustit, že jsem zvědavý. Vypadá to, jako bychom právě prošli nějakou zkouškou.“


  „Strašidelný pokoj jako osobní terapie?“ zeptala se Melody. „Hustý…“


  „Něco z něj původně udělalo zlé místo,“ řekl Štístko. „Ale nevypadá to jako práce jediné osoby. Tak co tenhle fenomén napájí? Ve všem, čím jsme prošli, byl rozhodně cítit jakýsi směr nebo záměr.“


  „Neříkej záměr,“ opravila ho Melody. „Řekni raději program. Ten pokoj tu teď je, aby splnil určitý úkol…“


  „Já si nemyslím, že to je zlé místo,“ řekl JC. „Myslím, že to je… zkušební zóna.“


  Začal pokoj obcházet a všechno si prohlížel, nervy po tom, čím si právě prošel, pořád ještě napjaté k prasknutí.


  „Pomyslete na všechny ty lidi, kteří tady za ta léta bydleli,“ řekl konečně. „Tolik lidí si v tomhle pokoji prodělávalo svoje dlouhé temné noci duší… V těch kalných hodinách před úsvitem leželi v posteli a kladli sami sobě otázky, jaké lidi napadají jenom pozdě k ránu, když nemohou spát. Všechny ty věci, na které se neodvažujeme myslet za denního světla, ale nedokážeme je skrýt ve tmě. Tohle je ono? To má být všechno? Takhle vypadá můj život? Co se stalo s tím životem, který jsem chtěl prožít? Co se stalo s tou osobou, kterou jsem chtěl být? Kdy jsem ztratil ideály, kdy jsem se vzdal svých snů?


  A nějakým způsobem… všechno to dušezpytectví a osobní zoufalství ulpělo na tomhle pokoji.“


  „Bylo do něj vtisknuto,“ souhlasila Melody. „Nasáklo do okolí a naprogramovalo pokoj č. 418, aby v nás všech hledal pravdu. Není divu, že tu tolik lidí zemřelo, zešílelo nebo se pokusilo spáchat sebevraždu…“


  „Proč to stejně neúčinkovalo na nás?“ zeptal se Štístko.


  „Ne každý dokáže být čestný sám k sobě,“ řekl JC.


  „Ale pak… proč nejsou stejné všechny hotelové pokoje?“ otázala se Kim. „Lidé si přece takové otázky musí klást v každém hotelovém pokoji. Co je na tomhle zvláštního?“


  „Možná něco v jeho umístění?“ řekl JC. „Nebo jím možná prošel nějaký psychicky obdařený host, který ten pokoj nabil… Kdo ví? Výsledek je, že pokoj testuje každého, kdo v něm zůstane. I destruktivně, pokud je to nutné. Nutí lidi čelit jejich osobním démonům… kteří se občas obrátí proti nim samým. Předpokládám, že o těch, kteří testem prošli, nikdy neuslyšíme – jen o těch, co dramaticky selhali.“


  „A my jsme prošli?“ zeptala se Melody.


  „To my můžeme těžko posoudit,“ řekl Štístko. „Ale já bych řekl, že ano. Jsme stále tady a stejně příčetní jako kdykoliv jindy.“


  „Takhle odsud odejít nemůžeme,“ řekl JC. „Ten pokoj je jako nevybuchlá bomba, která exploduje stále znova a znova. S lidmi to hraje příliš krutě a příliš mnoho jich zlomí. Musíme ho zneškodnit.“


  „A jak to chceš k čertu udělat?“ zeptal se Štístko.


  „Jsem otevřen návrhům,“ opáčil JC.


  „Mohla bych si sem přinést svoje přístroje a zaútočit na ten pokoj elektromagnetickým pulzem,“ navrhla Melody. „To by mohlo ten záznam vymazat.“


  „Trochu moc vědecké a všední, na spirituální zážitek,“ namítla Kim. „Nemíval jsi kdysi vymítačský granát, JC?“


  „Energie, která se v tomhle pokoji nastřádala, je příliš silná. Otevřenému útoku by patrně odolala,“ řekl JC. „Ne, potřebujeme něco méně přímočarého. Nastartujte všichni svoje laterální myšlení.“


  Začal pokoj obcházet, všechno si prohlížel a usilovně přemýšlel. Ostatní ho chvíli sledovali, pak se víceméně současně podívali jeden na druhého a pokrčili rameny.


  „Je to strašidelný pokoj,“ prohlásil JC konečně. „Straší v něm ztracené naděje a nesplněné sny všech lidí, co tu pobývali.“


  „A co s tím?“ zeptal se Štístko. „Chceš je sem všechny svolat a pořádně je obejmout pro útěchu?“


  JC k němu vzhlédl a po tváři se mu rozlil úsměv. „No, když to říkáš takhle…“


  „Proč jenom mu napovídám,“ povzdechl si Štístko.


  „Nemůžeme sem přivést všechny lidi, kteří tu kdy pobývali,“ ozvala se Kim. „Živé i mrtvé…“


  „Ale mohli bychom vyvolat genia loci, ducha tohoto místa,“ řekl JC. „To, co tady všichni předchozí návštěvníci nechali, pořád ještě tuhle zkušební zónu napájí. Jakési… zastoupení všech těch lidí. A pak můžeme utěšit jeho.“


  „Takže měl ředitel nakonec pravdu,“ řekla Melody. „Přece jenom dojde na vymítání. Musíme sem přivést kněze? To nesnáším. Jsou vždycky tak namyšlení…“


  „Ne,“ odpověděl JC. „Tady nejde o dobro a zlo, nebe a peklo. Jen o lidi. S lidmi jednat umíme. No tak. Už jsme své mysli spojovali dřív, abychom pomohli jiným. A není to náhodou náš hlavní důvod, proč děláme tuhle práci? Abychom pomáhali lidem?“


  „Mluv za sebe,“ řekla Melody. „Já jsem do toho šla kvůli technice, k jaké bych se nikde jinde nedostala.“


  „A já kvůli přístupu k tajemným a nepřirozeným chemikáliím,“ dodal Štístko.


  „A já zase pro slávu,“ přiznal se JC. „Ale teď už to tak není, že ne?“


  „Ne vždycky,“ připustila Melody.


  „Jeď, týme,“ řekl Štístko.


  „Tak do toho,“ řekla Kim.


  Vykročila vpřed a bez problémů vklouzla do JC, její duchovitá podoba zmizela v jeho těle a spojila se s ním. Zlatá záře z JC očí vytryskla z celého jeho těla jako nějaká svatozář. Zdravé, dobré světlo, které nahradilo špatné a bezbarvé osvětlení pokoje. JC se natáhl ke Štístkovi a Melody, všichni se chytili za ruce a zlatá záře obklopila i je. Čtyři dobří přátelé, tým, propojený na všech úrovních, které existují.


  Všichni se soustředili na stejnou myšlenku a jejich zlatá záře vytryskla a zaplnila celý pokoj. To, co bylo v něm, se pomalu pohnulo. Pokoj č. 418 se probouzel z dlouhého, hlubokého spánku. Najednou stála v jeho středu další postava, lidského tvaru, ale bez jakýchkoliv podrobností nebo identity… Pomalu vykročila vpřed a skupinka se otevřela, aby ji přijala a obklopila.


  Nejsi sám, řekli. Někdo o tobě ví a chápe tě. Někomu na tobě záleží. A není tohle všechno, co doopravdy potřebuje slyšet každý z nás?


  Postava, nyní konečně utěšená, se pomalu rozplynula.


  Hledači duchů se pustili a rozestoupili se. Zlaté světlo zhaslo. Melody a Štístko se dál drželi za ruce. Kim vystoupila z JC.


  „Zatraceně,“ řekl Štístko. „Co jsme si to píchli? Cítil jsem… čirou spirituální energii. Na světě není pilulka, která by se tomuhle vyrovnala.“


  „Takže jsi připraven vzdát se svých máminých malých pomocníčků?“ zeptal se JC.


  „Ne,“ řekl Štístko. „Je mi líto, JC. Pořád budu občas potřebovat nějakou tu chemickou podporu. Na ten krátký čas, který mi ještě zbývá.“


  JC přikývl. Už tu práci dělal dost dlouho, aby věděl, že některé problémy prostě řešení nemají. Nebo alespoň ne takové, se kterým by se dalo snadno žít.


  „Pokoj je teď cítit jinak,“ konstatoval. „Jako uklidnění po bouři. Je po všem. Je to pryč.“


  „Tohleto vaše hipísácké otlapkávání mě vážně děsí,“ řekl Štístko. „Příště po mně budete chtít, abych objímal stromy.“


  „Myslím, že jsem tě měl raději, když jsi nemluvil,“ řekl JC. „Byl jsi mnohem pokojnější.“


  Štístko se podíval na Melody a zašklebil se. „No tak. Ty víš, že se ti to chce říct.“


  Melody zaujala teatrální pózu. „Tento pokoj… je čistý.“



  DVĚ




  Pár mravenců


  a jeden pořádný slon




  Na tým vždycky nejhůře dolehlo, když mise skončila. Když nebezpečí pomine, adrenalin přestane kolotat a veškerá nervózní energie si sbalí kufry a vrátí se domů. Jak sjížděli výtahem dolů do chodby, museli se hledači duchů opírat jeden o druhého. Hlavy svěšené, pohledy upřené do prázdna, příliš unavení na klábosení o tom, jak skvělé to je být živý. Byl to dobrý pocit mít na kontě další úspěšnou misi, ale oni většinou přemýšleli o tom, o kolik lepší by bylo, kdyby s tou prací mohli alespoň na čas praštit a udělat si hezkou malou dovolenou. Žádní duchové, žádné hrůzy, žádné podivné jevy, jen klid a mír a příjemná nuda normálních věcí. Bezpečné místo, kam by složili hlavy, kde by se nemuseli bát zavřít oči. Když je každá mise otázkou života, smrti a něčeho ještě horšího… člověka to vyčerpá.




  Konečně se dveře výtahu otevřely a JC posbíral dost sil na to, aby svůj tým vyvedl do hotelové haly. Ředitel jim spěchal vstříc, ve tváři stejnou měrou naději, starost a zoufalství. JC jej obdařil krátkým úsměvem a ukázal mu palec vzhůru, a Garth se divže nezhroutil úlevou.




  „Je po všem?“ zeptal se. „Doopravdy po všem?“




  „Uklizeno a zameteno,“ odpověděl JC. „Čtyři sta osmnáctka je teď pokoj jako každý druhý.“




  Ředitel přímo před nimi předvedl krátký taneček nadšení a jeho úsměv se roztáhl natolik, že se začali bát, aby se mu neroztrhl obličej. Žena za recepčním pultem nevypadala, že by tomu chtěla uvěřit, a bylo možné, že ani nikdy tak docela neuvěří. Což bylo pochopitelné. Strašení zanechává stopy, na všech možných úrovních. Pak ředitel potřásl všem hledačům duchů nadšeně rukou, a že mu to Melody dovolila, dokazovalo, jak moc je vyčerpaná.




  „V našem hotelu budete vždycky vítáni!“ sliboval jim Garth šťastně. „Ve kterémkoliv pokoji v domě!“




  JC nebyl úrovní pokoje č. 418 nijak nadšený ani teď, když byl očištěný, ale jen se usmál a zdvořile přikývl. Člověk nikdy neví, kdy bude potřebovat přátelskou službičku nebo úkryt. Štístko udělal grimasu a začal něco říkat, ale Melody jej dloubla loktem do žeber dřív, než mohl pokazit náladu. JC se zamyšleně podíval na ředitele; tomu člověku se ulevilo mnohem víc, než by se dalo čekat.




  „Takže,“ řekl, „jaké jsou vaše plány do budoucna?“




  „No, teď, když vím, že je ten pokoj bezpečný,“ odpověděl Garth, který se nepřestával usmívat, „mohu ho začít inzerovat jako pokoj, ve kterém strašilo! Ano, v dnešní době je o podobné věci velký zájem. Budou sem přijíždět nadšenci pro duchy z celého světa, aby strávili noc v pokoji, který byl nade vši pochybnost strašidelný! Lidé za ten zážitek zaplatí balík! Vyhledal jsem si to na internetu… Zážitek na celý život můžete prodávat pořád dokolečka… budu bohatý!“




  JC se k tomu chtělo leccos dodat, ale neudělal to. Jen se usmál a přikývl, zatímco ředitel spěchal seznámit s tou skvělou novinou svou ženu. Melody se sklonila nad vozíkem s přístroji a začala okázale kontrolovat, jestli něco nechybí. Štístko se zmateně rozhlížel po hale, jako kdyby ji viděl poprvé. A vzhledem ke stavu, v jakém sem dorazil, to nejspíš byla pravda. JC se nenápadně ohlédl, ale po Kim nebylo nikde ani památky. Řekla, že to domů vezme zkratkou, a zmizela. JC nikdy nevěděl, jak má reagovat, když říkala podobné věci, a tak mlčel. Však ona se zase objeví. Vždycky se objevila.




  Zrovna vykročil ke dveřím, když jeho mobil začal hrát melodii z Krotitelů duchů. JC se překvapeně zastavil, vytáhl telefon a podíval se na něj. Melody přistoupila k němu.




  „Myslela jsem, že ho v akci vždycky vypínáš?“




  „Vypínám,“ přisvědčil JC. a díval se na svůj mobil, jako by napůl čekal, že ho kousne. „Když jsem pryč, jsem pryč a nechci, aby mě někdo otravoval. S sebou ho nosím jen pro případ tísně. A právě teď váhám mezi doufám, že je to něco skutečně naléhavého, a strachem, že je.“




  Podíval se, kdo volá, a zamrkal. Byla to Catherine Latimerová, ctihodná a všemi obávaná šéfka Carnackiho institutu. Obvykle ho v terénu nekontaktovala; tak hloupá nebyla. Štístko se naklonil JC přes rameno a podíval se na displej.




  „Dej na mou radu a zahoď ten prokletý krám,“ řekl. „Mrskni jím o zem, dupni na něj a vyčůrej se na to, co zbude. Je ti jasné, že to nic dobrého nebude.“




  „Samozřejmě,“ řekl JC. „Právě proto to musím vzít.“




  Přiložil si telefon k uchu. „Nevěděl jsem, že mi dokážete zapnout telefon z druhé strany,“ řekl vyčítavě.




  „Vy toho o mně ještě nevíte spoustu,“ odpověděla Latimerová pohotově. „Což je v pořádku, vzhledem k tomu, že já tady velím, a vy ne. Potřebuji vás a váš tým na další případ, okamžitě. Je to v novém Brightonském konferenčním centru. Nemáte to daleko. Tenhle případ je mimořádně urgentní a vy jste nejbližší A tým.“




  „Samozřejmě že jsme,“ odpověděl JC. „Proto jste nás sem poslala, že? Pod záminkou, abychom vyřídili tuhle snadnou prácičku. Která mimochodem nakonec nebyla v žádném případě rutinní. Nevěřila byste, čím jsme si prošli. Ale vy jste nás sem poslala jen proto, abychom byli po ruce pro tu druhou misi.“




  „Uhodl napoprvé,“ řekla Latimerová.




  Melody pozorovala, jak se JC tváří. „Vážně je to tak zlé?“




  „Je to další případ,“ odpověděl JC. „Důležitý a urgentní, přímo tady v Brightonu. To je náhodička.“




  „Přece nečeká, že se rovnou pustíme do další práce!“ zvolala Melody. Byla tak rozčilená, že se ani nepokoušela ztišit hlas. „Mezi jednotlivými úkoly máme právo na volno! Máme to ve smlouvě.“




  „Vlastně žádnou smlouvu jako takovou nemáme,“ odpověděl JC. „Řekli mi, že sice nějaká existuje, ale nikdy mi ji neukázali. Jenom mne ujistili, že podmínky jsou velice férové. Což je hezké. Ty jsi snad tu svou viděla?“




  „Neodbíhej od tématu,“ řekla Melody, která se divoce mračila, ruce zaťaté v pěst opřené o boky. „To přece nejde, JC. Nejsme ve stavu, abychom se pustili do dalšího případu. Štístko rozhodně ne.“




  „Vlastně ano,“ ozval se Štístko a plaše zamrkal. „Zatím.“




  Melody se na něj podívala. „Víš to určitě?“




  „Potřebuji se nějak zaměstnat,“ odpověděl Štístko. „Něco v životě dokázat, dokud ještě můžu. A myslím… že pro tebe to bude taky lepší.“




  „Pořád na tom ještě nejsi dobře,“ namítla Melody a zkoumavě se mu zadívala do očí. „Vypětí dalšího případu by ti mohlo poškodit mozek. To nechci riskovat. JC, řekni šéfce, ať táhne třeba k čertu. Já se jí nebojím.“




  „Ale ano, bojíš,“ odpověděl JC. „Jako všichni příčetní lidé. A teď prosím maličko ztiš hlas, abych si mohl popovídat s naší všeobecně milovanou šéfkou, která je pořád na druhé straně linky a bezpochyby slyšela každé naše slovo.“




  „To je mi fuk!“ zaječela Melody do jeho mobilu. „Polib si, Catherine podělaná Latimerová!“




  „Jste tam ještě, šéfko?“ zeptal se JC zdvořile do telefonu. „Jste! Škoda… S Melody si nedělejte starosti, ona se uklidní. No, to vlastně asi ne, ale já už ji přemluvím, aby to předstírala. Trochu nás přetěžujete, šéfko.“




  „Na to vás mám,“ odpověděla Latimerová.




  „Co je na tom novém případu tak speciálního, důležitého a strašně naléhavého?“ zeptal se JC. „V čem je problém?“




  „To vám řeknu, až sem přijdete,“ řekla Latimerová.




  „Zadržte,“ řekl JC. „Vy jste tady? V Brightonu?“ Podíval se na Melody a Štístka. „Šéfka je tady.“




  „Ale… ona přece nikdy neopouští svou kancelář,“ namítla Melody.




  „Obvykle ne,“ přisvědčil JC. Znovu se plně soustředil na telefon. „Proč jste opustila svou kancelář, šéfko?“




  „To vám řeknu, až se setkáme v konferenčním centru,“ řekla Latimerová. „Některé bezpečné kanály už nejsou tak bezpečné, jak bývaly. A teď sebou hoďte!“




  JC vypnul mobil a schoval ho. „Některé dny je lépe nevylézat z postele.“




   





  Do nového Brightonského konferenčního centra si vzali taxi. JC, Štístko a Melody se vmáčkli na zadní sedadlo spolu s asi tuctem tvrdých a hranatých přístrojů, které Melody už nedokázala nacpat do kufru auta. Kim se objevila, zrovna když taxi vyjelo, a letěla šťastně vedle něj, neviděna nikým jiným než hledači duchů. Pokojně plachtila spolu s nimi, vsedě s nohama zkříženýma, a bez problému jim stačila, jak se sunuli dopravní zácpou v ulicích. Na sobě měla ženský aviatický úbor z dvacátých let minulého století, včetně ochranných brýlí. Její dlouhé rusé vlasy za ní vlály ve větru, přestože na ni vítr ve skutečnosti působit nemohl. Kim dbala na přesnost v detailech. Pomáhalo jí to předstírat, že je stále skutečná.




  Štístko se podíval na JC. „Když může přimět svou ektoplazmu, aby vypadala, jak chce, obléká si někdy… speciální věcičky? Jenom pro tebe?“




  JC se na něj upřeně podíval. „To se nikdy nedozvíš.“




  Štístko lhostejně pokrčil rameny. „Jsem jen zvědavý. Nevěřil bys, co ode mne občas Melody chce, abych si oblékl…“




  „Nevěřte mu ani slovo z toho, co tu plácá,“ ozvala se Melody okamžitě. „Je na drogách.“




  Byla noc. Jak taxík uháněl turistickým městem zaujímajícím otevřený postoj k jakémukoliv obchodu, kolem plála světla neonů. Kam se člověk podíval, byli lidé, kteří vyrazili za zábavou a hlasitě si to užívali. Bylo léto a život byl snadný. Na týden nebo dva. Muži a ženy, mladí i staří, všichni byli odhodlaní něco prožít. Užívat si dnes, aby nemuseli myslet na zítra. Pestrobarevné neony inzerovaly bary, kluby a restaurace, indické i italské nebo rybí restaurace Harryho Ramsdena. Rozesmáté obličeje bavících se lidí bylo vidět všude. Melody si je prohlížela z bočního okna.




  „Jen se na ně podívejte. Spokojení jako ovce, které nemají ani tušení, kolik vlků se skrývá ve stínech.“




  „To patří k naší práci,“ řekl JC. „Abychom je uchránili i těch vědomostí. Je to přátelská služba.“




   





  Taxík konečně zastavil před nejnovějším Brightonským konferenčním centrem. Začínalo jako Regentský hotel, ale čas a intenzivní používání z něj otřely veškeré pozlátko. Rozsáhlá rekonstrukce dala budově novou fasádu, aby vypadala jako moderní místo vhodné k setkání podnikatelů nebo jiných lidí takové sorty, o níž se centrum domnívalo, že se na nich dají vydělat peníze. Budova si ale zachovala atmosféru staré dámy z lepších časů, která už má nejlepší léta za sebou. Taxík stěží stačil zastavit, když Štístko a Melody rozrazili oboje dveře a vyskočili ven, nechávajíce na JC, aby se postaral o účet. Ztěžka si povzdechl, zaplatil šoférovi a požádal ho o stvrzenku. Institut byl v poslední době ohledně schvalování výdajů velice přísný.




  Pak se zamračil na Štístka a Melody, kteří předstírali, že mají plno práce s vytahováním Melodyina drahocenného vybavení z kufru a jeho nakládání na motorizovaný vozík. JC se znovu podíval na konferenční centrum. Připadalo mu docela pokojné; hlavním vchodem nikdo nevcházel ani z něj nevycházel. Štístko a Melody se k němu po chvíli přidali.




  „Mám z toho místa špatný pocit,“ konstatoval Štístko.




  „To ty vždycky,“ řekla Melody.




  „Něco konkrétního?“ zeptal se JC.




  „Nejsem čínská oplatka štěstí,“ odsekl Štístko s jistou důstojností. „Ale kdybych byl, myslím, že bych říkal: Varování! Setkáte se se starým přítelem.“




  „Proč nás varuješ?“ zeptala se Melody. „Když je to přítel.“




  „Přítel možná není přesně to správné slovo,“ odpověděl Štístko. „Možná spojenec… Fascinující, že?“ Pohupoval se na podpatcích a usmíval se nepříjemným očekáváním.




  „Zdáš se být velice… povznesený,“ řekl JC.




  „To tedy jsem!“ odtušil Štístko. „Vážně. Ani nevíš jak. Užívej si to, dokud to trvá; jsem…“




  Kim zase zmizela.




  Vešli dovnitř. JC je vedl rozlehlou halou a usilovně se snažil vypadat oficiálně, profesionálně a víc než jen trochu výhrůžně. Všechno se zdálo být patřičně zdobné a luxusní, nábytek pohodlný, kolem moderní umění, podlaha z mramoru a na stěnách tmavé dřevěné obložení, ale co hledačům duchů vyrazilo dech a přinutilo je se zastavit, byl obrovský poutač visící nad recepcí a hlásající: Brightonské konferenční centrum vítá hledače duchů z Carnackiho institutu na jejich výročním setkání!




  Melody byla první, kdo znovu našel hlas.




  „To si sakra musí dělat srandu!“




  „Copak jsme zabloudili do jiné reality a já jsem si toho nevšiml?“ řekl Štístko. „To vážně nesnáším.“




  „Uklidni se,“ poradil mu JC. „Já vím, co to je. Je to divadlo pro lidi, fasáda, špička ledovce, kterou občas necháme vykouknout na veřejnost… aby je nenapadlo pátrat po něčem jiném. Oficiálně je Carnackiho institut soukromě sponzorovaný think tank, skeptičtí badatelé a tak podobně. Takoví, co pravidelně posílají články do obskurních vědeckých časopisů, které nikdo nečte. Nějaký čas jsme dokonce měli na jednom z méně významných kanálů svůj televizní pořad. Ale jelikož v něm šlo spíš o shromažďování a přezkoumávání důkazů o paranormálních aktivitách než držení hysterických celebrit za ruce, vydržel jen jedinou sezonu. Ve Fortean Times měl skutečně dobré recenze.“




  „My jsme měli vlastní televizní pořad?“ zeptal se Štístko. Pak smutně potřásl hlavou. „Mně nikdo nic neřekne.“




  JC a Melody si vyměnili pohledy.




  „Já jsem ti to řekla, zlatíčko,“ odpověděla Melody. „Dokonce jsme se spolu dívali na jednu nebo dvě epizody. Jenom si na to nevzpomínáš.“




  „Aha,“ řekl Štístko. „V tom případě to asi moc pamětihodný pořad nebyl. Vtip! No tak, jestli už se nedokážeme zasmát ani tomuhle, můžeme to klidně zabalit.“




  Obličej měl rozjasněný, oči bystré a klidné. Ale JC a Melody z něj stále cítili napětí.




  „Mám otázku,“ řekla Melody. Kývla hlavou směrem k poutači. „Když jsme tak velice vítaní… kde jsou všichni?“




  Rozhlédli se po prostorné hale. Byla úplně prázdná – žádný personál, žádní hosté, žádný hluk. Jako kdyby si všichni… na okamžik odskočili. Tohle rozhodně nebylo to, co by člověk čekal od konferenčního centra v nejlepším večerním čase na vrcholu sezony. Hledači duchů se v očekávání nějaké nepřátelské akce bezděčně semkli k sobě.




  „Je tu šéfka,“ řekl JC po chvíli. „Možná že všechny ostatní vyděsila tak, že vzali nohy na ramena. Já bych to rozhodně udělal, kdybych tu nemusel být. Štístko, zachytila něco ta tvoje zázračná zmutovaná mysl?“




  „Ne,“ odpověděl Štístko zamračeně. „Vůbec nic. Což je divné a rozhodně znepokojivě signifikantní. Celé tohle místo by mělo být prosáklé útržky vzpomínek a emocí lidí, kteří tudy prošli, ale je to tu cítit, jako kdyby to tu někdo vydrhnul dočista. Což svědčí o… skutečně silném psychickém stínění. Pročpak asi? Copak se tady děje, že se to někdo snaží tak usilovně skrýt?“




  „Mohlo by to mít něco společného s tím conem,“ uvažoval JC. „Opatření, aby ubozí nevinní nadšenci náhodou nezahlédli něco, co v žádném případě vidět nemají.“




  Melody se na něj podívala podezíravě. „To setkání… Ti fanové… Nebudeme muset pózovat pro fotografy a dávat autogramy, že ne?“




  „Jedině ve tvých snech,“ opáčil JC. „Veřejná tvář institutu je tu jen od toho, aby rozšiřovala dezinformace a polopravdy, a mátla ty, kteří se pokoušejí proniknout k meritu věci. Tihle lidi sem přišli kvůli svým… zvláštním zájmům, konspiračním teoriím a družné zábavě. Jsem si jistý, že tu budou panelové diskuze s rádoby experty na nejdiskutovanější nadpřirozené jevy posledních dnů a podivnosti obecně. UFO, kruhy v obilí a neidentifikované velké kočky… A taky lidi, co se budou snažit propagovat svou nejnovější knihu. Určitě tu bude burza, kde budou nabízet ty knihy spolu se specializovanými časopisy, DVD a ohyzdnými, ručně vyrobenými předměty… A podobné věci, za které by lidé mohli dát tvrdou měnu. Později bychom se tam mohli zajít podívat. Zjistit, jestli tam nenajdeme něco zajímavého. Musíme být informovaní o tom, co si lidi myslí, už proto, abychom jim dokázali říkat ty správné lži, když je potřebujeme uklidnit a přesvědčit, aby byli zticha. Kromě toho, já divné věci sbírám.“




  „Tady bych mohl poznamenat něco o Kim,“ řekl Štístko. „Ale vzhledem k tomu, jak se na mě díváš, myslím, že to neudělám.“




  „Velice moudré,“ přikývl JC.




  „Kde je vlastně Kim?“ zeptala se Melody.




  „Ona se ukáže,“ odpověděl JC. „Hele, já nečekám, že na conu najdu něco… pravého. O to tady jde. Zmást je hloupostmi, aby se nezačali zajímat o skutečně vážné věci. Proto se tyhle cony pořádají. Jako kamufláž…“




  „Čeho?“ zeptal se Štístko okamžitě podezřívavě. „Co se tady děje doopravdy?“




  „Dobrá otázka,“ řekl JC. „Doufejme, že se šéfka brzy ukáže a objasní nám, proč jsme tady.“




  Čekali, pak čekali dál, ale Catherine Latimerová se neobjevila. JC ztratil trpělivost jako první, ale bylo to těsně.




  „No dobře, někoho si najdeme a položíme mu pár ostrých otázek,“ řekl. „A nejlepší místo, kde začít hledat, je burza. Tam je někdo vždycky, bez ohledu na to, co je oficiálně na pořadu dne.“




  „A jak ji najdeme?“ zeptala se Melody.




  „Je to jen návrh,“ řekl Štístko, „ale třeba bychom to mohli zkusit podle směrovek.“




  Ukázal na sérii pečlivě umístěných cedulek ukazujících cestu k různým místnostem. Na jedné z nich stálo: Burza.




  „Věděla jsem, že si toho všimneš,“ řekla Melody.




  Chvíli to trvalo, než vyrazili, protože Melody se jako obvykle nelíbilo, že by měla nechat svoje přístroje bez dozoru, a nadělala kolem toho spoustu řečí. Ale JC byl neoblomný: neměl v úmyslu nechat ji táhnout podezřele vyhlížející špičkovou techniku davem velice zvědavých lidí. Nakonec Melody schovala vozík za recepční pult, zapnula všechny ochrany a doufala, že to dobře dopadne.




   





  O několik prázdných chodeb dále otevřeli velice těžké dvojkřídlé dveře a ocitli se uprostřed spokojeného ruchu a shonu. Celá velká místnost byla zaplněná stánky a pulty pokrytými spoustou všeho možného. Cílené zboží a licencované předměty k filmům, hodnotné sběratelské kousky i tretky pro důvěřivé. Lidé korzovali úzkými uličkami, vesele spolu klábosili a peníze jim propalovaly díry v kapsách. Výsledná hladina hluku byla skutečně alarmující.




  JC, Štístko a Melody zůstali hned za dveřmi a obhlíželi scénu. JC byl rád, že vidí alespoň nějaké lidi, a tajně ho těšilo, že jich tolik přišlo v barvitých a místy i docela profesionálně vyhlížejících kostýmech. Byli tu doktoři Who pro pamětníky i moderní verze, Krotitelé duchů s celým vybavením, Drakulové, Frankensteinova monstra i mumie, a dokonce několik Buffy, zabíječek upírů.




  „Nevěděl jsem, že je Buffy ještě tak populární,“ prohodila Melody.




  „Některé věci jsou nadčasové,“ odpověděl Štístko vážně.




  „Tamhle!“ vykřikla náhle Melody. „Není to…?“




  „Ano, je,“ řekl JC. „Nedívej se na něj. Lovci duší nevidí rádi, že je někdo pozná, když pracují inkognito.“




  „Ale co tady dělá?“ řekl Štístko. „Lovci duší se obvykle nezabývají prkotinami.“




  „Šéfka nám to určitě poví, až přijde čas,“ řekl JC. „A až se uráčí se tu ukázat. Mezitím bychom se tu mohli porozhlédnout, jestli nenarazíme na někoho, kdo něco ví.“




  „Moc pravděpodobné to není, že?“ opáčila Melody. „Tady jsme mezi pošuky a mimoni. Hrůza hrůz…“




  „Snobe,“ řekl Štístko.




  „Nedávejte najevo slabost,“ poradil jim JC. „Strach dokážou vycítit.“




  „Nikdy bych si nepomyslela, že se můžou normální lidi zajímat o ten druh věcí, kterými se zabýváme,“ řekla Melody. „Já osobně se po většinu času snažím na to nemyslet…“




  „To proto, že ty průkazně víš, že je to všechno pravda,“ vysvětlil jí JC. „A většina věcí vypadá z dálky líp.“




  „Z bezpečné vzdálenosti,“ upřesnil Štístko.




  „Přesně tak,“ přikývl JC.




  Beze spěchu procházeli přeplněnými uličkami a přitom si se zájmem prohlíželi vystavené zboží. Bylo tady všechno: knihy, DVD a časopisy anoncující, že uvnitř je možné najít pravdu o Roswellu, Rendleshamu, Oblasti 52 a Philadelphském experimentu. JC by docela zajímalo, proč sakra má ten poslední na obálce tlupu elfů. Byla tam dokonce i kniha o projektu Crowley. JC ji vzal a zběžně ji prolistoval.




  „Drby a konspirační teorie,“ konstatoval. „Naprostý nedostatek faktů, jmen nebo skutečných událostí… Což je pravděpodobně dobře, když píšete o jedné z nejnepokrytěji zlých organizací světa. Vlastně jedině tak měli šanci to vydat.“




  „Hej!“ zvolal majitel stánku, zasmušilé individuum s dlouhými, mastnými vlasy v tričku, na kterém stálo Informace chtějí, aby se za ně platilo. „Máte v úmyslu si ji koupit? Já tu neprovozuji veřejnou knihovnu.“




  JC mu věnoval dlouhý, zamyšlený pohled a mladík najednou našel skutečně dobrý důvod jít něco udělat na druhé straně stánku. JC knihu odložil a šel dál. Štístko zůstal na místě, zíral do prázdna a něco si tiše broukal. Melody jej popadla za loket a táhla ho pryč. To už se JC znovu zastavil, aby si prohlédl sbírku dost ošuntělých lapačů snů, vydávaných za lapače duchů.




  „Podvrhy,“ řekl hlasitě. „Ani nejsou správně sestavené. Tyhle by neudržely ani chvilkové zasnění.“




  „Stejně je někdo koupí,“ řekla Melody.




  „Ve skutečnosti jde hlavně o útěchu a klid mysli,“ pronesl Štístko moudře.




  „Takže už jsi zpátky?“ zeptala se ho Melody. „Kampak ses zatoulal?“




  „V mých myšlenkách jsou mezery,“ řekl Štístko. „Zajímalo by mě, jestli mi je někdo netuneluje…“




  „Neptej se,“ řekla Melody JC.




  „Ani by mě to nenapadlo,“ ujistil ji JC.




  Uviděli plakát s nápisem Chci uvěřit a další, který říkal Věřte mi, nechcete to vědět. Proutěný muž jako bonsaj, zrní z wiltshirského kruhu v obilí s označením Nevhodné ke kouření, anatomicky správný strašák – JC sebou při pohledu na něj mimoděk škubl. Prohrábl se hromadou ošuntělých starých paperbacků a vylovil z ní knížku, která prohlašovala, že je Oficiální historie Carnackiho institutu. JC ji pozorně prolistoval.




  „No?“ zeptala se Melody.




  „Mělo by to být v oddělení beletrie,“ řekl JC a hodil knihu zpátky na hromadu.




  Další stánek se pyšnil širokým výběrem neobvyklých předmětů. Poněkud vypelichaný skalp z yetiho, skutečně velký zub obludy z Loch Ness a uzavřená zavařovací sklenice plná šedého slizu označená jako vyloučená ektoplazma. Melody se podívala na JC.




  „Je něco z toho pravé?“




  „Jak to mám vědět?“ odpověděl JC. „Tohle nespadá do mé odbornosti. Ale je to nepravděpodobné: kdyby něco z těch věcí bylo jen zpola autentické, ti lidi by si za to určitě účtovali mnohem víc.“




  Náhle se před JC objevil chlap v černé kůži a vysokých botách na přezky, se silným gotickým make-upem a spoustou bolestivě vyhlížejícího piercingu, a zahradil mu cestu. Změřil si JC od hlavy k patě a ušklíbl se nad jeho sněhobílým oblekem.




  „Co máš být? Zmrzlinář?“




  „To je moje pocta Rayi Bradburymu,“ odpověděl JC klidně. „Nebo možná Martymu Hopkinsovi.“




  Gotik se chystal říct něco jízlivého, ale spolkl to, když se před něj náhle postavil Štístko a zamračil se na něj.




  „Odprejskni, Briane,“ řekl. „Tvoje máma počítá děti a jedno jí chybí.“




  Gotik se zatvářil překvapeně a pak rozpačitě. Potom beze slova odešel a rychle se ztratil v davu.




  „Jak jsi věděl, že se jmenuje Brian?“ zeptala se ho Melody.




  „To není slušné, číst myšlenky civilům, Štístko,“ dodal JC ostře.




  „Prosím tě,“ řekl Štístko. „Jako bych se k tomu někdy snížil. Prostě jako Brian vypadal.“




  A potom JC řekl polohlasně cosi skutečně neslušného, když na jednom pultě zahlédl něco, co tady v žádném případě být nemělo. Protože to bylo pravé. Nenápadně došel blíž, aby si to prohlédl, a Štístko a Melody se postavili po jeho bocích.




  „Je to… co si myslím?“ zeptal se Štístko konečně.




  „Vypadá jako pravá,“ odpověděla Melody.




  „Je,“ přikývl JC. „Ruka slávy. Vyrobená z ruky oběšence s prsty předělanými ve svíčky. Zapalte je, vyřkněte správná slova a ruka vám odhalí ukryté poklady, otevře zamčené dveře a zpomalí plynutí času. Velice nebezpečná věc v rukou někoho, kdo si jen myslí, že ví, co dělá.“




  „Kde k čertu tihle lidi sebrali něco tak spirituálně toxického?“ zeptala se Melody.




  „Slyšel jsem, že se nedávno v Londýně objevila jedna z Ruska,“ řekl JC. „Ví bůh, který vítr ji sem zavál. Tihle ale určitě nevědí, co tu mají… Pravděpodobně to považují za rekvizitu z nějakého filmu. Nemůžeme riskovat, že se to dostane na veřejný trh. Aktivovaná ruka by mohla otevřít dveře… kamkoliv. A něco odtamtud vypustit ven. Vážně bych nechtěl být v týmu, který to pak bude uklízet.“




  „Tak co uděláme?“ zeptal se Štístko. „Koupíme ji, abychom ji odstranili z trhu?“




  „Děláš si legraci?“ zeptal se JC. „Copak nevidíš, kolik za ni chtějí? A můžeš zkusit chtít po nich doklad, aby sis to mohl dát do nákladů… Ne, mám lepší nápad. Kim jsi tady s námi?“




  „Přímo tady, drahoušku,“ vydechla Kim JC do ucha. Což byl docela dobrý trik na někoho, kdo už nedýchá. „Říkala jsem si, že zůstanu neviditelná, abych ti mohla hlídat záda. Tohle místo se mi vůbec nelíbí.“




  „Potřebujeme diverzní akci,“ řekl JC. „Něco okázalého a hlučného, ale v podstatě neškodného, aby to upoutalo všeobecnou pozornost. Myslíš, že bys to dokázala zařídit?“




  „S radostí,“ řekla Kim.




  A najednou se nad stoly a stánky prohnal menší hurikán, který je divoce roztřásl a způsobil, že věci na nich začaly poletovat a vířit vzduchem. Lidé se krčili a křičeli, když jim těžké předměty létaly kolem hlav, a majitelé stánků leželi na pultech a pokoušeli se je udržet na místě. Několik údajně mystických artefaktů vzplálo pestrobarevnými plameny, zatímco jiné stejně impozantní předměty jen ležely a nedělaly vůbec nic. Zatímco byla pozornost všech zaměstnána těmito podivnými jevy, JC si pečlivě zvolil okamžik, sebral ruku slávy, nacpal si ji pod sako a línou chůzí odkráčel. Melody a Štístko šli s ním a snažili se tvářit co nejnevinněji.




  Už byli skoro u východu, když tu se před nimi dveře najednou rozletěly a uviděli v nich známou postavu. Catherine Latimerová na ně velitelsky mávla a hledači duchů spěchali na chodbu, aby se k ní připojili. Dveře se za nimi samy zavřely a v hale náhle zavládlo ticho.




   





  Šéfka, vyhlížející ve svém obvyklém luxusním šedém kostýmu šitém na míru velice vyrovnaně a profesionálně, kouřila černou tureckou cigaretu v dlouhé slonovinové špičce navzdory několika velkým cedulím s nápisem Nekouřit. Už jí bylo hodně přes osmdesát, ale stále v sobě měla oheň a skoro určitě i nepřirozenou energii. Šedé vlasy měla ostříhané nakrátko a její obličej se skládal z výrazných rysů, pevných linií a velice mrazivých očí. Vzhledem k tomu, že jen zřídka vycházela ze své přísně střežené kanceláře na ředitelství institutu, dávala její přítomnost zde tušit, jak důležitý tento případ je. JC, Melody a Štístko se stále snažili tvářit vzpurně, už z principu. Šéfová je bez problému uzírala – jako krotitelka lvů v kleci plné nebezpečných šelem, která u sebe jen čistě náhodou zrovna má automatickou zbraň.




  „Proč se setkáváme tady, zrovna když je tu con?“ zeptal se JC přímo.




  „Abychom byli skryti všem na očích,“ odpověděla Latimerová.
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